
        
            
                
            
        

    
	ШИНЭ АЛБАНИЙН ЗОХИОЛУУД
 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭХ ҮЙЛДВЭР”, “Монголын Зохиолчдын Эвлэл” Улаанбаатар хотноо 1953 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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РЕДАКТОРААС

	Монголын Зохиолчдын Эвлэлийн Ерөнхий Хорооноос, шинэ Ардчилсан Бүгд Найрамдах Албани Ард
Улсын зохиолчдын уран сайхны утга зохиолын эмхэтгэлийг анх удаа хэвлүүлж байна.

	Ардчилсан Бүгд Найрамдах Албани улсын утга зохиол нь мянгаад жилийн түүхтэй юм. Албанийн
хувьсгалт утга зохиолыг үндэслэгч нь Наим Фрашерм бөгөөд "Газар ба мал аж ахуй", "Зуны цэцгүүд"
гэх зэргийн гайхамшигт зохиолуудыг бичсэн хүн юм.

	1939-1944 онууд дахь тусгаар тогтнолын төлөө тэмцлийн жилүүдэд, Албанийн Филипп Широко,
Михаль-Грамень зэрэг тэмцэгч зохиолчид эх орон, ард түмнээ хайрлан хамгаалсан сайн сайхан зохиолуудыг бичжээ.

	Фашистаас чөлөөлөгдсөний дараагаар Албанийн зохиолчид, хөдөлмөрийн нам ба хайрт жолоодогч Энвер Хожагаа нягтаар хүрээлжээ.

	Мемо Мето, Димитер Шутерики, Лазар Силики зэрэг одоогийн Албанийн зохиолчид, дэлхий дахины энх тайван, эв найрамдлын тухай, Албани эх орныхоо энх жаргалант байдлын тухай, Сталины тухай сайхан зохиолуудыг бүтээжээ. Энэ эмхэтгэлд орсон Вехби Скендерийн "Орон даяар гэрэл цацарна", Алекс Чашийн "Энх тайвны урианд", Лазар Силикийн "Шүлгүүд" болон Димитер Шутерикийн "Салё Ценийн их хүү“, Зини Сакийн "Баатар гавьяаны медаль" зэрэг өгүүллэгүүд нь шинэ Албанийн тэргүүний зохиолчид эх орондоо социализмыг байгуулахын төлөө ба даян дэлхийн энх тайвны үйл хэргийн төлөө тэмцэн бүтээж байгаа ард түмнийхээ амьдралыг яруу тод харуулжээ. Энэ эмхэтгэл нь манай уншигчдыг шинэ Албанийн утга зохиолтой танилцахад нь бага ч гэсэн дөхмийг үзүүлнэ.

	 

	Редактор С. Эрдэнэ

	 

	 


ВЕХБИ СКЕНДЕРИ : ОРОН ДАЯАР ГЭРЭЛ ЦАЦАРНА

	Мати мөрөн дээр байгуулсан цахилгаан станцад зориулав

	 

	Аяа, догшин мөрөн, чи, 

	Өнөө болтол саадыг үзэлгүй, 

	Агсран, талаар хүчтэй шуугьж, 

	Булингарт усаар наадан урсдааг.

	 

	Садаа үзээгүй тааваар урсгал чинь, 

	Одоо хаагдах боогдохыг үзээд, 

	Саад даланг хүн тавиад, 

	Орон даяар гэрэл цацарна.

	 

	Он бүрд мөрөн чи халиад, 

	Талаар бялхан, догшрон урсаад, 

	Омогт усны хар хүчээрээ 

	Тарчилган, хүнийг зовоодог байсаан.

	 

	Хайрт мөрний хэрцгий зан, 

	Номхрон, өнөө захиргаанд ороод 

	Харин гэгээн гэрлээр гийгүүлэх нь 

	Мати, Луму, Мюзете голуудыг.

	 

	Харгис зант эзэн Байрак1, 

	Урьдын цагт эхээр чинь нутаглаж, 

	Хатуу гараар ардыг дарлаж, 

	Эрхгүй, бүдүүлэг, гуйранч байлгасаан.

	 

	Энвер! Чиний хайрт нэрээр 

	Төрөлх орон бахархаж байна. 

	Эрэлхэнэ, ард чиний гавьяагаар... 

	Орон даяар гэрэл цацарна.

	 

	Тариачны амьдралыг бүрхэж байсан,

	Униар үүрд арилж байна.

	Тансаг гэрэлт цахилгаан гэрэл, 

	Хөдөөгийн гэрт асаж байна.

	 

	Тэгээд, тариачин, хөршийнхөнтэйгөө, 

	Радио хүлээн авагч ажиллуулж, 

	Тэд үдшийн нам гүм цагт, 

	Хайрт намын тухай ярилцана.

	 

	Ингээд, манай орон мандан цэцэглэж, 

	Харанхуй зовлонг мартан байна. 

	Ирээдүй, амьдрал, баясал жаргалыг 

	Манай ард бүхэн дуулж байна.

	 

	Ингэж, чөлөөт орон цэцэглэг!

	Манай гайхамшигт Мати мөрнийг— 

	Ижил-Дон мөрнүүд гийгүүлээд, 

	Дэлхийд гэрлээ цацрааж байна.

	 

	Орос хэлнээс X. ПЭРЛЭЭ монголчлов.



	




	АЛЕКС ЧАШИ : ЭНХ ТАЙВНЫ УРИАНД

	Баясгалантай бөгөөд зоригтойгоор шулганан 

	Байшинг цуурайтуулан өглөө боссон

	Бага жаахан Иордане намайг харан инээх нь 

	Баярт жаргалын тэмдэг мөн.

	Цонхыг нэвтэлсэн нарны илч

	Цогтой сониныг өдөр бүр авч ирнэ. 

	Хавар болж амьдрал сэргэлээ.

	Хар үүрээр шувуунууд жиргэлдэнэ.

	Хайрт жаахан Иордане намайг харан инээх нь 

	Төгс жаргалант амьдралаар дүүрсэн, 

	Тэнүүн өдрийг хараач гэх шиг...

	Тэр минь ахиад дугжрахад, түр би бодсон нь: 

	"Энхрий хүүхдүүд ба тайван амьдралыг 

	Электростанц2 ба тэжээлт тариаланг, 

	Эрэлхэг дуу ба илчит нарыг, 

	Эх оронч бид яаж хамгаалах вэ?“ гэж, 

	Бумбагар духыг нь өхөөрдөн үнсээд 

	Бүлтгэр нүдийг нь ажиглан харлаа. 

	Балчир түүнийгээ энхрийлж байгаад, 

	Бяцхан өлгийд нь аятайхнаар дугжруулаад; 

	Бага жаахан Иордане минь

	Баясгалант эр болно чи! гээд

	Ахиж сэрээхгүйг хичээнгүйлэн би холдоод, 

	Анх түрүүнд энх тайвны урианд үсгээ зурлаа.

	 

	Францаас Ж. НАМСРАЙ монголчлов.

	 


ЛАЗАР СИЛИКИ : АЗ ЖАРГАЛЫН ЗАМ

	Эхүүн утаа, нулимснаас нүд хорсон өвддөг 

	Ингэж хүлээсэн шинэ жил тэр юу авчраа вэ?

	Энэ сандал дээр сууж эр нь тамхи татдаг сан

	Энэ дээр хүү нь номоо унших дуртай сан.

	 

	Эх болсон эмэгтэйн тэсвэр хэдийд дуусах бол?

	Эгж ирэхийг нь харуулдан ингэж хэчнээн хүлээх бол?

	Энэхэн үед зууханд нь гал тайван ассаар ч бол, 

	Энэнд нь хариу өгөхгүй бүх дэлхий дуугүй байна.

	 

	Уулын салхи төдийд хаалгаар шуугин орж ирээд, 

	Уйлж суугаа эмэгтэйд тусгай яриа явуулав. 

	Галын цогийг улайтал тэр салхи үлээж 

	Гасалж уйлаад хэрэггүй, цаг нь биш гэнэ.

	 

	Өөрөө би шинэ жил чиний төлөө ирэв гэнэ.

	Өлөн, хүйтэн, цус би өөрөө ирэв гэнэ.

	Хайр дурын төлөө цусаа өгөхгүй юм бол хө

	Халуун дурлал тэр өөрөө яаж ялах вэ, гэнэ. 

	 

	Шинэ жил ингэж үүдийг хэчнээн тогших бол? 

	Шинээр биш хэдийн алагдсан нөхрөө яах вэ? 

	Алимад гаслан гомдлыг залгаж цөмийг болох уу даа? 

	Алагдсан хүүгийн өшөөг авах хүнгүй, яах вэ?

	 

	Герман чонын өвөл ингэж хэчнээн өнгөрөв өө? 

	Гэм хорын утаагаар эмэгтэйг хэчнээн зовоов оо? 

	Гэсэн ч энэ хаалган дээр шинэ жил хүрч ирээд 

	Гэмгүй царай царайлан хэчнээн удаа шивнэх бол?

	 

	Харсаар тэр ирэхдээ шөнөөр биш үүрээр

	Хамаг даяар мэдэгч оны эцэст ч биш

	Партизан гутал өмсөж бидэндээ хүрч ирэхдээ 

	Бат чийрэг гартаа винтов барьсаар хүрч ирлээ.

	 

	Галтай таван хошуу малгай дээр нь гялалзаад

	Ганцаар тэр ирсэнгүй отрядоороо хүрч ирлээ.

	Гарч угтаач чи минь, гэрийнхэн чинь юм биш үү? 

	Гавьяа цуугаа байгуулсан хөвгүүд чинь юм биш үү?

	 

	"Манай хүмүүс цөмөөр аттакаас эгж ирсэнгүй 

	Мандаж байгаа ялалтын азтай энэ цагт

	Манай төлөө нөгчигчийг бид цөмөөр дурсана" гэж 

	Магад ирсэн эр нь тамхиа шүүрэн хэлэв.

	 

	Төрсөн галын зууханд гараа ээж, хүү нь 

	Түмний хэргийн тухай гойд яриа ярьж байна.

	Аж амьдрал гэдэг мөрөн адил урсав гэнэ. 

	Ард бидний, тосгоны дэргэдүүрхэн урсав гэнэ.

	 

	Уул, хот олныг дамжин сайхан өнгөрч

	Урагшаа шинэ галт тэрэг хурдлан давшиж явна гэнэ.

	Шинэ байдлын станц тун ойрхон болж

	Жингэнэх сайхан яндан нь Албани даяар дуулдав гэнэ.

	 

	Шинэ жилийг угтах шиг галт тэргийг угтацгаа! 

	Аз жаргал авчрах алдарт зам чинь энэ гэв.

	Энэ сайхан ярианд эх нь төдийд оролцож 

	"Салхи уулнаас ирсэнгүй саруул эрх ирлээ“ гэв.

	 

	Орос хэлнээс Ц. ЦЭДЭНЖАВ монголчлов.

	 


ЛЮАН ЧАФЕЗЕЗИ : ХЭН МАНД ТУСАЛЖ БАЙНА?

	Гайхамшигт хавар аа!

	Гэр нэг бүрийг чи догдлуулж байна. 

	Өнөр Албани орон минь

	Өдрөөс өдөрт цэцэглэж байна.

	Эх орон, газар нутаг минь

	Эрх жаргалын дуугаар цуурайтаж 

	Сургууль, соёлын газруудаар 

	Сайхан цэцэрлэг бүрхэж байна.

	Чихрийн комбинат, үүнээс урьд 

	Цээл нутагт минь байгаагүй юм!

	Хагалагдсан газрын дунд, тэр 

	Харин одоо сүндэрлэж байна.

	Эрээн даавууны фабрикууд 

	Эрчлэн ажиллаж эхлэв.

	Хурц торгон нэхмэл маань

	Хаврын өнгөөр гялалзаж байна.

	Сайхан амтат зуушаар

	Хүүхдээ тэжээж байна, эхчүүд 

	Сайн хувцас өмсөөд

	Хичээлдээ гүйж байна, хүүхдүүд.

	Хэн биднийг хамгаалж, 

	Хэн биднийг хайрлаж

	Хэн биднийг тэтгэж байна гэдгийг 

	Хүүхэд бүхэн мэдэж байна.

	Энэ бол бидэнд эрх чөлөөг олгосон, 

	Энхрий хайрт Сталин,

	Халуун сэтгэл хайраараа

	Хамаг ардыг минь тэтгэснийх юм!

	Шинжлэх ухааны гэрлээр гийгүүлж, 

	Шинэ сайхан номыг бэлэглэсэн 

	Үлэмжийн их Сталиндаа 

	Үүрд мөнх наслахыг ерөөе!

	 

	Орос хэлнээс Ц. ШАГДАР монголчлов.

	 


ЛАЗАР СИЛИКИ : ШҮЛГҮҮД

	ХҮЛЭЭЛТ

	Ажилчид хүлээн байна, 

	Азнаж, чихэр хүлээнэ.

	Цаг цаг сэмхнээ

	Цаашлан өнгөрч байна.

	Уухилан хүнгэнэсэн моторууд, 

	Уртаар хашхирч байна.

	Ийм уянгат хөгжмөөс өөр, 

	Илүү гоё юм хорвоод бий юү?

	Албани орон дээгүүр гийсэн

	Алтан нарнаас гоё ба хүчит, 

	Яруу найргийг хаанаас, 

	Яаж олох вэ?

	Туулсан зам харгуй нь

	Тухгүй байсан боловч, 

	Хүмүүс нулимс унагаан:

	Хүүрнэн инээн харж байна...

	Айлгаж чадахгүй дайсан, биднийг! 

	Ажилчин, дайсан бүгдийг ялна!

	Албани ажилчин, зөвлөлт нөхрийн 

	Ариун гарыг бат барьж байна.

	Энд тэнд гар гараа барилцаж, 

	Эгнэн зогсож байцгаана.

	Эдний нөхөрлөл, миний оронд

	Эрхэм гэрлийг авчирч байна, 

	 

	XҮСЛЭН

	Толгойлон удирдагчийн нүдний өмнө, 

	Тойром балчиг, муухай газар байна...

	Балчиг намаг одоо амилж, 

	Бас түүний нь өмнө өөр болов

	Ургамал цэцэглэн, фабрик сүндэрлээсэй гэж

	Удирдагч мөрөөдөн хүссэн билээ.

	Баясгалан нүдэнд нь гялалзав!

	Бадран зоригжоод удирдагч, 

	Галын дөл мэт идэрхэг дуугаар, 

	Гараа өргөн хэлж байна:

	Аяа, намаг тариалан болтугай!

	Ардын хэрэглэх чихэр ургатугай!

	 

	АНХДУГААР ЧИХЭР

	Цагаан чихэр энэ байна!

	Цасан цагаан чихэр дээ...

	Амжилт хөдөлмөрийн чинь төлөө, 

	Алдаршуулан та нарыг магтъя, нөхөөд, 

	Бүгдээр чихэр аваад

	Бултаар амталж байна!

	Ийм чихрийг хэн ч, 

	Ингэж амталж үзээгүй.

	Тэгэхийн хамтаар нөхөд, 

	Тэрхэн хэдэн минутад

	Бидэнд өөр амьдралыг

	Биелүүлэн өгөхийг хүсэж байна.

	Сталин Москвад байдаг

	Энвер Тиранд суудаг боловч

	Эд бидний дунд

	Энд тэндгүй байдаг!

	 

	ТӨРСӨН ӨДӨР

	Чиний алдрын төлөө

	Нам тэмцэж

	Чиний төрөх өдөр

	Бэрхшээл эцэслэжээ.

	Манд их нэр төрийг

	Нам үзүүлж, 

	Манай фабрикт

	Нэр өгөв!3

	Арван нэгдүгээр сарын 

	Наймны өдөр, 

	Арван жилийн тэртээ, 

	Бид нойрноос сэржээ.

	Энэ нэр бидэнтэй байг, 

	Энэ тугийг алдраар хучъя!

	 

	Орос хэлнээс монголчилсон X. Пэрлээ.

	 


ФРОНО ЯКОВА : АЛБАНИЙН ПИОНЕРЫН ДУУ

	Балчир бага настай би, 

	Байлдаанд явж байсангүй, 

	Тэгэвч би эцэгтэйгээ

	Тэмцлийн эгнээнд цуг байна.

	Эмээх сэтгэл цээжинд минь байхгүй, 

	Эрэлхэг баатрын жишээ бий.

	Учир нь би пионер юм.

	Ачааны машин явж байгаад, 

	Арзгар хадаасанд дугуй нь цоорчээ.

	Энэ бол ах нар тийш очих 

	Этгээд дайсны замыг би хаажээ.

	Эмээх сэтгэл цээжинд минь байхгүй, 

	Эрэлхэг баатрын жишээ бий.

	Учир нь би пионер юм.

	Дайсны штабыг нь эрэн мэдэж, 

	Даруй складыг4 нь дэлбэлэх ёстой.

	Албани улсынхаа төлөө

	Амиа өгөхөд бэлхэн байна!

	Эмээх сэтгэл цээжинд минь байхгүй, 

	Эрэлхэг баатрын жишээ бий.

	Учир нь би пионер юм.

	 

	Орос хэлнээс Б. Бааст монголчлов.

	 


ФАТМИР ГЬТА : ПАРТИЗАН БЕНКО

	1

	I

	Өндөр Лениегийн цаад руу

	Өнгөт наран жаргалаа.

	Өвгөн буурал оргил нь

	Өөрийн эрхгүй нойрслоо.

	Том том гүц

	Мөр дээрээ тавиад, 

	Тохойлдсон уулын зөргөөр

	Хүйтэн тунгалаг ус авах гэж 

	Хүүхнүүд явж байгаа харагдана.

	 

	II

	Нарийн зөрөг зам дээр

	Нандин тунгалаг булгийн дэргэд 

	Насан залуу эрчүүд цуглажээ.

	Тэгээд, найз Бенкогоо

	Тэд нар байцааж эхэллээ.

	Ямар хүүхэн түүнд

	Янаг харагддагийг нь асуулаа.

	— Яагаа вэ дээ, алчуур дээрээ

	Зүү хатгасан хүүхэн бий шүү дээ гэж 

	Бенко тэдэнд хариулав.

	— Яагаа вэ дээ, гар дээрээ

	Бугуйвч зүүсэн хүүхэн бий шүү дээ гэж 

	Бенко тэдэнд хариулав.

	Булгийн тунгалаг усанд

	Гялалзан байдаг од шиг

	Бусдаас, онцгой нэг хүүхэн гэж

	Бенко тэдэнд хариулав.

	Ус жирэлзэн урсана

	Ундран ундран оргилно.

	Уухад сайхан ус

	Угаахад тунгалаг ус, 

	Улаан уруулын ус

	Усгал нүдний ус

	Гурван булгаас ундарч гарсан ус, 

	Гуутай толиноос тунгалаг сайхан ус

	Хүүхнүүд булгийн ус руу

	Хүрч очихоосоо зовов.

	Хүйтэн булгаас зайтай

	Зогсоод тэд нар чагнав.

	Булгийн тунгалаг усанд

	Гялалзан байдаг од шиг

	Бусдаас онцгой маань хэн билээ гэж

	Сэм сонссон ярианаас

	Сэдэв авч таацгаав.

	Тагтаа шувуу шиг гэнэтхэн

	Үргээд алга болцгоов.

	Танил цагаан алчуураа

	Намируулаад зугтацгаав.

	 

	III

	Хүдэр эр Бенко

	Хүүхэн Минушийг гүйцэв,

	Содон ганц Минуш минь

	Сонсооч дээ намайг гэв.

	Яарч тэвдэх хэрэггүй Минуш минь

	Нааш нь гүцээ аль, би өргөлцье.

	Янаг минь! Би чамд хайртай юм.

	Яалаа ч гэсэн чамгүйгээр амьдарч чадахгүй юм.

	Ус жирэлзэн урсана

	Ундран ундран оргилно.

	Ус хүний зүрхтэй адил, 

	Зогсож амрахыг мэддэггүй юм.

	— Би чамд, Бенко минь

	Бас л их хайртай

	Бие сэтгэл хоёроо би 

	Хэзээ ч үнэнч байлгана гэж 

	Хүсэлт сайхан үгийг нь 

	Хүүхэн хэлж өглөө.

	 

	IV

	Холын тэр хашаанд 

	Дайре хөгжим дуугарав.

	Хоолой нийлүүлэн дуулцгаав. 

	Хөл нийлүүлэн бүжиглэцгээв. 

	Хуримын тэр ширээн дээр 

	Бал бурам байгаагүй ч гэсэн, 

	Хуучин Албани оронд 

	Эрх чөлөө байгаагүй ч гэсэн 

	Хувааж эдлэх аз жаргал 

	Ард олонд байгаагүй ч гэсэн 

	Үүрийн ягаан туяагаар бид 

	Үнэнч Бенкогийнхоо хурим дээр 

	Дайре хөгжмөө дарж байгаад 

	Дахин дахин бүжиглэцгээсэн юм. 

	Дараа дараагаар дуулцгаасан юм.

	 

	2

	I

	Мод цэцэрлэг үхэж

	Мойл жимс хатаж

	Алтан гургалдай жиргэхээ больж 

	Ариун цэцэг ханхлахаа больж 

	Аюулт харанхуй биднийг дайрлаа.

	 

	II

	Харин алс холын өндөр ууланд 

	Хамгийн омогт цэцэг Яргаван ургав.

	Яргаван цэцэг од мичид шиг гялалзаж 

	Яруу алдарт партизан нарын энгэрийг чимэв. 

	Иван уул, Гур уулын тэртээ хавиас

	Үүрийн цагаар винтов ч тажигнадаг болов.

	 

	III

	— Аль вэ, сумны минь дайзыг 

	Аваад аль, Минуш минь 

	Ариун улаан таван хошууг 

	Хадаад аль, энгэр дээр минь 

	Эртний хуучин винтовыг минь 

	Арчаад аль, Минуш минь

	Эр нөхөр чинь өнөөдрөөс 

	Партизан болъё, хайрт минь

	— Өр зүрхний янаг Бенко минь 

	Өрөвдөхгүй байна уу, намайгаа? 

	Хонгор намайгаа орхиод, чи минь 

	Холын замд явах нь уу?

	Алаг үр чинь тэгээд 

	Аавгүй өсөг гэж үү?

	Амраг би чинь цурхираад

	Уйлж байг гэж үү?

	Эрэлхэг Бенко тэр үгэнд

	Эрс цэх хариулсан нь:

	— Үнэнээсээ чамд хайртай болоод, би 

	Партизан болох гэж байна, өнөөдөр 

	Үр хүүхэд гэр бүл минь үнэтэй болоод 

	Партизан болох гэж байна, өнөөдөр 

	Төрсөн нутаг минь хүний гарт 

	Зовж шаналж байна.

	Түүнийг аврах хэрэгтэй болоод партизан болох гэж байна.

	Иван уулын цаана буу тажигнахад 

	Үүд цонхоо чи минь нээгээрэй.

	Айл хунарынхныгаа дуудаж авчраад 

	Архи дарсаар цөмийг нь дайлаад 

	Хундага тавилгүй ууцгаагаарай:

	Хутга тавилгүй идэцгээгээрэй.

	Тачигнан ойртох тулалдааны тэр чимээ бол 

	Та нартаа, ялсаар ойртох бидний чимээ юм шүү!

	 

	IV

	Мод цэцэрлэг үхэж Мойл жимс хатав.

	Шөнийн салхи гунигтайгаар 

	Ширүүн хүнгэнэн үлээв.

	Өндөр Лениегийн цаана наран нойрсоно.

	Өргөн их бэлд нь тосгон нойрсоно.

	Алсад их мөрний цэлэлзэх чимээ. 

	Аниргүйн дунд тодхон сонсогдоно.

	Хааяа нэг винтовын дуу

	Харанхуйн дунд цуурайлан сонсогдоно. 

	Уулын тэртээ гал улалзана.

	Унтах нойроо Минуш мартжээ.

	Нойргүй хүүхний дуулах дууг 

	Чагная гэвэл сонс л доо.

	Хэрэв ууланд хүйтэн байвал

	Гал болж чамайгаа бүлээцүүлэх сэн 

	Хээр,  ам чинь ангаж байвал,  

	Ус болж янагаа ундлах сан

	Дайсан,  зүрх рүү чинь буугаа шагайвал 

	Би цээжээрээ халхална.

	Дайчин нөхрийн минь цус урсвал, 

	Би өшөөг нь заавал авна

	Хурдан сум болж хувираад 

	Дайсны зүрхэнд зоогдохыг

	Үнэнч дурлалын минь баталгаа болсон 

	Үрээрээ би тангараглая.

	 

	V

	Мод цэцэрлэг үхэж 

	Мойл жимс хатав,  

	Газар тариалан хоосорч 

	Гай зовлон тарав.

	Харин тэртээ алс газруудаар 

	Иван уулын цаад бэлээр

	Харийн дайсны автоматаар 

	Партизаныг ниргэж байна.

	Ойдоо дөнгөж хүрсэн хүү 

	Бууны чимээнээс цочлоо.

	Ордог хаалгаа түргэн хааж 

	Түгжих гэж оролдлоо.

	Хавцлын дунд цуурайлах чимээгээр 

	Хаалгаа хүү нь хаах гэлээ.

	Хайрт эх Минуш нь харин 

	Хаагаад хэрэггүй гэж аргадлаа. 

	— Айх хэрэггүй хайрт хүү минь 

	Аюултай юм болоогүй, эвий минь 

	Аав чинь,  алдарт Бенко мөд 

	Ар гэртээ ирэх гэж барна.

	Хаалгаа улам тэлж нээ, 

	Хар л даа хүү минь тэр олон улсыг 

	Албанийн олон районуудаас

	Амьтан хүн цувж байна.

	Аав нь тэднийг чөлөөлсөн юм. 

	Амьдралыг нь олгож өгсөн юм. 

	Мөндөр бороог нэвт явсан юм. 

	Мөд эргэж ирнэ байх

	Гал усыг олонтой давсан юм. 

	Гайгүй ингээд буцаж ирнэ байх.

	 

	VI

	Өөрийн тосгон хавийн уул дээр 

	Бенко гараад ирлээ.

	Өөд нисэх шувууны дэвэлтийг 

	Бенко сонсоод зогслоо.

	Олон тулалдаанд Бенко оролцлоо. 

	Онож буудсан нь олон боллоо. 

	Агуу их намын төлөө

	Ариун сайхан нутгийн төлөө 

	Анд нөхөд нь түүнтэй адил

	Амь хайргүй тулалдаж байлаа.

	Амьдрахын төлөө Бенко тулалдаж байлаа.

	Ахин тэмцэхийн төлөө Бенко амьдарч байлаа.

	Ус жирэлзэн урсана

	Ундран ундран оргилно.

	Хонгор хүүхний инээд шиг 

	Хоржигнон урсана.

	Дайсны буу гэв гэнэт

	Тасхийж дуугарлаа.

	Дахиж босохгүйгээр Бенко

	Амь алдан уналаа.

	Түргэн горхины уснаас

	Уугаад ханахгүй байгаа юм шиг

	Түрүүлгээ хараад Бенко

	Хэвтэж байлаа,  хөдлөхгүй,  

	Хайрт манай Бенко 

	Халуун амиа алдлаа.

	Ханагар сайхан нутгаа гэж

	Өөрийн амийг алдлаа.

	Өндөр уулын нугыг

	Өтгөн ногоон байг гэж 

	Өглөө үдэшгүй цайраад 

	Тосгонд цуурайлж байг гэж 

	Айл бүхний хашааг

	Аз жаргалаар дүүрэг гэж

	Ажил хөдөлмөртөө хосолж

	Дуу хөгжим хангинаг гэж 

	Амиа Бенко өглөө.

	Хайрт Минуш нь тэгээд 

	Хар хүнээ алджээ.

	 

	3

	I

	Энэ өдөр партизан отряд ширүүн байлаа. 

	Эрэлхэг нөхрийнхөө хүүрийн өмнө зэрэгцэн жагслаа.

	Арван хоёр удаа буу тажигнан дуугарав,  

	Амь алдсан нөхөртөө ингэж ёслов.

	Намын цэрэг Бенко,  ууланд их байлдсан юм. 

	Насаа,  фашистын суманд,  эцэст нь алдлаа. 

	Бенкогийн алдар нь бадартугай!

	Хайрт Мануш нь "Бенко хэзээ ч амьд! гэлээ.

	Хамаг олон — уул нутгийн ширүүн зантай хүмүүс 

	"Бенкогийн алдар нь: бадартугай!" гэлээ. 

	Бас л шөнө боллоо. Нойрссон тосгонд 

	Бахь байдаг хэвээр Минуш л хүүгээ бүүвэйлнэ.

	Бүүвэйлэнгүүт дуулж байгаа дууг нь 

	Чагная гэвэл сонс л доо, 

	Уулын цаана наран шингэлээ, 

	Унт л даа хайрт хүү минь, 

	Зоригт аавыгаа дуурайж чи минь,  

	Золбоотой хүн болоорой хүү минь

	Эцэг Бенкотойгоо адил хүү минь 

	Эрэлхэг тэмцэгч хөлөг баатар болоорой!

	Аав чинь тулалдаанд амь үрэгдсэн юм шүү 

	Албанийн төлөө нас барсан юм шүү! 

	Бүүвэй, бүүвэй, бүүвэй, 

	Бүрэг шөнийн харанхуй 

	Бүгж даруй сарнилаа.

	Бүх тосгон даяар 

	Бүүвэйн дуу сонсогдлоо.

	Унтаач дээ жаалхан баатар минь 

	Уулын цаанаас нар бослоо шүү

	Мод цэцэрлэг цэцэглэж

	Мойл жимс бөнжгөнөнө.

	Алаг цэцэг найгаж 

	Алтан гургалдай жиргэнэ.

	Иван уулын хавиар

	Алтай хараацай:дүүлнэ.

	Далайн тэртээгээс салхи

	Хаврыг бидэнд авчирч байна.

	Даанч дээ авчрахгүй яах вэ

	Цаг нь бүр болоод байна.

	 

	II

	Өндөр Иван уулан дээрээс

	Баруун тийш харвал;

	Өтгөн ойн цаад талд 

	Тэнгис далай цэнхэрлэнэ.

	Өргөн их тэнгисийн дундуур

	Усан онгоцнууд хөвж, 

	Өнө эртийн Дуррес боомт руу

	Зүглэж байгаа харагдана.

	Онгоцны хамар дээр нь

	Улаан туг дэрвэн байна.

	Олон том өрөө нь

	Пиг дүүрэн ачаатай байна.

	Албанийн ард түмэнд

	Бэлэг ачсан энэ онгоц

	Ах СССР-ээс манай руу 

	Ирж байгаа юм байна.

	Хурц жигүүрт шувуунаас түргэн

	Хурдлан айсуй тэр онгоц

	Дорнын салхи түүнд саад болохгүй 

	Дайсны харуул ч саад болохгүй, 

	Долгиолон татсан хил ч саад болохгүй.

	Өндөр Иван уулыг давж үлээгээд

	Өндөр ногоон тал, гол мөрнийг даваад 

	Орос нутгийн салхи, орос нутгийн салхи 

	Орон даяар минь хаврын сайныг түгээж байна.

	 

	III

	Гурван булгаас эхтэй 

	Горхины ус жирэлзэнэ.

	Нарны гэрлээс тунгалаг 

	Нандин ус мэлтэлзэнэ.

	Тосгоныхон нойргүй байна, 

	Тосгоныхон дуулцгааж байна, 

	Шинэ хөдөлмөрийн тухай дуулаад, 

	Шийдвэрт хөдөлмөрийн тухай аялаад, 

	Тэртээ Иван уулыг зүглэж 

	Барилгачид зөрөг замаар цувцгаана. 

	Тэр уулын бэлийг нүхэлж 

	Шинэ зам засаж байгаа юм гэнэ. 

	Бас ч их удалгүй нийслэлийн зүг 

	Бараа ачсан галт тэрэг явах юм гэнэ. 

	Олонд нэртэй Бенко партизан 

	Отрядаа манлайлж явсан газар 

	Одоо ажилчны бригадууд 

	Огт шинэ замыг засаж байна. 

	Өнгөрсөн дайны уршигт мөрийг 

	Өөрийнхөө шаргуу хөдөлмөрөөр 

	Өргөн ард түмэн нь баллаж байна. 

	Бригадын дарга Минуш 

	Бригадаа дагуулаад явж байна.

	 

	IV

	Хөдөлмөрийн өдөр дууслаа. 

	Хөгжим дуу ч цуурайтлаа. 

	Хүүхнүүд ч бүжгээ эхэллээ. 

	Хөгжилтэй амралт ч боллоо. 

	Унтаж амарч байгаа 

	Орон нутгийн минь дунд 

	Ус горхины хоржигнохыг сонсооч, 

	Ургах навчны сэржигнэхийг сонсооч 

	Унтах нойроо мартсан Минушийн 

	Уянгалан дуулахыг сонсооч! 

	Одоо цагийнхаа тухай дуулъя! 

	Олон замынхаа тухай дуулъя! 

	Эрэлхэг ширүүн тулалдаанд олж авсан 

	Эрх чөлөөгөө магтан дуулъя! 

	Энх тайван найрамдлын тухай, 

	Элгэн хайрт нутгийнхаа тухай, 

	Энэ дэлхийг эрдэнэт од шиг гийгүүлдэг 

	Эрхэм Кремлийн нэг цонхны тухай дуулъя! 

	Харанхуй шөнө тэр цонх л ганцаараа, 

	Хаш эрдэнэ шиг гэрэлтэж байдгийг 

	Хамаг дэлхийн хүн, жирийн биднийг 

	Хайрт Сталин тэндээс харж суудаг юм. 

	Алсын орнуудыг

	Ариун сайхан тэнгисүүдийг ажиглаж байдаг юм.

	Алтан дэлхийн хол ойрыг 

	Алдалгүй бодож суудаг юм.

	Авралт эцэг түүний минь

	Зааж өгсөн зам, биднийг 

	Ариун социализм өөд

	Хөтлөн дэвшүүлж байдаг юм.

	Хаврын салхи сэвэлзэн үлээсээр ирлээ.

	Хавтай жаргалын орон чөлөөт нутгаар минь дүүллээ.

	Орон даяар, тосгон бүхэнд маань 

	Олдошгүй хаврын сайхныг

	Олгож түгээж өглөө.

	Орос нутгаас үлээсэн салхи;

	Орос нутгаас үлээсэн салхи

	Орон нутагт минь

	Хаврын сайхныг авчирлаа.

	 

	1948

	 


ПОЙКАД АМЬ ҮРЭГДЭГСДИЙН ДУУ

	Тулалдааны утаан дундуур

	Алсад бууны дуу тас няс, 

	Тууштай зоригт цөөн эрс 

	Аттаклан дайсныг дайрав.

	Байлдааны шугамд тулалдан 

	Аюул түгээгч үхлийн 

	Балмад суманд дайруулж, 

	Амиа алдан унав тэд.

	Арслан зүрхт Решидээ харамсан 

	Гашуун нулимсаа бид унагав.

	Хүн тамираа алдаад Птолеме Хувани

	Гаслан хүрхэрнэм, чи минь.

	Эгнээгээ хараад үзнэ үү.

	Орон гарч онгойсныг, 

	Эгнэгт биднээс салж, 

	Али, Сири хоёр маань.

	 

	Францаас Ринчен монголчлов.

	 


ДИМИТЕР ШУТЕРИКИ : САЛЁ ЦЕНИЙН ИХ ХҮҮ

	 

	Нар сая гарч байлаа. 

	Видхас гацааны сургуулийн багш Ракип Хаса, сургуулиасаа гараад, гадаа хаалганы тэнд уяатай байсан гүүгээ унаад гуядахад нь багшийгаа үдэх гэж сургууль чөлөө тавьсан өглөө нь эртлэн ирсэн сурагчид

	— Сайн яваарай, багш аа!

	— Сайн яваарай Ракип гуай!

	— Сайн яваарай гэжээ.

	Ракип Хаса, тэр гацаанд ирсээр хоёр жил болчихсон байжээ. Тэр Видхас гэдэг тун бяцхан гацаа, арай чамай гэж дөч хүрэхтэй үгүйтэй өрх айлтай ажээ. Бас хоёр гацаа дэргэд нь байж, Видхасын гацаа тэдний дунд байгаа нь дайны дараах анхны тэр жил сургуультай болсон байжээ.

	Тэдгээр гацаанд урьд ер сургууль байсангүй. Тэгээд, Видхасынхан ч нөгөө хоёр гацааныхан ч, бид сургууль аль түрүүний байгуулахгүй даан ч яалаа даа? гэдэг байжээ. Гэтэл, урьд тэдэнд тэгж сургууль байгуулахыг хэн зөвшөөрөх бил ээ? Ардын сургууль нээхийг урьд хэн сонирхсон билээ.

	Харин дайн болж, байдал өөрчлөгдлөө, Видхасынхан, дайн дуусахыг хүлээлгүйгээр, сургуулиа байгуулж эхлээд, партизанууд тэр үед нэг багш явуулсан нь хүүхдийг лалын сүмийн өмнө цуглуулаад, хичээлээ эхэлсэн билээ. Тэгээд шинэ сургуулиа барьж дууссаар нэг жил болж, одоо хичээл заах шинэ багштай болсон нь Зараникийн Моллагжешийн Ракип Хаса ажээ.

	Тэр Ракип Хаса тийм ч залуу хүн биш. Гэвч, багшийн хувьд нэр сайтай хүн байжээ. Өөрөө нэг их сургууль хийсэнгүй. Туркийн эзэрхэг үес, Эльбасанд багшийн сургуульд нэг жил хэртэй суралцсан ажээ. Гэвч Ракип туршлагатай учир, хүүхэд сайн суралцдаг байв. Тэр хүн бас, их шударга сайхан зантай хүн байж, нас баахан ахисан тул, хүн түүнийг "Эфенди", Моллагжешийн Эфенди гэж хүндэтгэн дууддаг байжээ.

	Ракип Хаса, энэ жил үүргээ тун сайн гүйцэтгэжээ. Гацааныхан, түүний бодож боловсруулсан саналыг ойшооцгоон, "эфендидээ" халуун элэгтэй болж, хүүхэд бүр ч их хайртай болчихсон билээ.

	— Сайн яваарай, "Эфенди"!

	— Сайн яваарай, Ракип гуай!

	— Биднийгээ битгий мартаарай! гэж сурагчдын хажуугаар багшдаа ёс хийх гэж, бас, гацааны тариачид үдэцгээжээ.

	Урьд үдэш нь Видхас гацааныхан багшийгаа дайлж, үдшийн шөнө болтол дуу дуулж, бүжиг бүжиглэсэн билээ. Сэтгэл хөдөлж, багштайгаа салах ёс их л дотноор хийжээ. Тэгээд багш нь заншсан ёсоороо сургуульдаа аятайхан засаж өгсөн тасалгаандаа харьж билээ.

	Тэгээд, одоо өглөө нь бас үдэх гэж улс ирцгээсэн байжээ.

	— Таныг эндээс өөр газар шилжүүлчих вий, мэдэж байгаарай, бид тэгвэл татгалзана шүү! гэж Видхас гацааныхан захицгааж, Моллагжешийнхан ч гэсэн татаж авна гэвэл, бид хүлээхгүй шүү гэжээ.

	 

	* * *

	 

	Ракип Хаса, Зараникийн горхины тэнд хүрчээ. Нар дээр гарч, халуун шатаж эхэллээ.

	Моллагжешт хоёр хоногийн чөлөө аваад очиход нь эхнэрийн бие баахан муу байсныг бодож, Ндрюгийн тээрэмд ойртож явтал нь нэг хүн дуудах шиг болжээ. Хүүхэд дуудсан бололтой.

	Нээрээ ч хүүхэд байжээ. Гартаа бяцхан дээлээ бариад, өөдөөс нь яаран алхаж айсуй.

	— За, хүүхээ сайн явж байна уу? Чи хаа хүрэх гэж ингэж яваа хүн бэ? гэвэл, 

	— Моллагжеш орох гэж явна, "эфенди“ гэхэд нь;

	— За тэгвэл, би замын ханьтай болжээ гэж инээмсэглээд, — Хүүхээ, аавын чинь нэр хэн бил ээ? гэж суутал

	— Би Салё Ценийн их хүү гэжээ.

	Тэр Салё Ценийн их хүүгийн биеийн байдлыг харахад, арав-арван нэгээс хэтрээгүй бололтой. Түмэн нөхөөс зүйдэл болсон цамцтай, өвдөг гуя нь цухуйсан уранхай өмдтэй, хөл нүцгэн, толгой нүцгэн ажээ.

	— Чи ингэж хаа хүрэх гэж яваа хүн бэ, хүүхээ? гэж Ракип асуухад, 

	— Хаа гэж "Эфенди", та мэдээгүй юм уу? гэж тэр жаал хүү гайхах байдалтай хариулжээ.

	— Үнэндээ би ер мэдээгүй гэж Ракип, тэр үг хэлэлцэж байгаа хүүхдийн баахан урамгүй болж, гайхасхийсэн байдлыг хараад, — Манайхан, тэр газрын хоёр үзүүрт шүү дээ. Би чиний аавтай уулзаагүй бараг нэг жил боллоо. Тэгээд гэхэд нь жаал хүү, үгийг нь тасалж;

	— Таны тэр ч зөв. Би ч гэсэн тантай уулзаагүй удаж байна. Тэгсэн ч таныг таньж байна гэхэд, 

	— Хүүхэд өсөх нь маш түргэн, бараг танихад хэцүү болчих юм байна шүү дээ. Чи хаанаас явж байгаа хүн билээ гэвэл, 

	— Би Каракуллакт айлын ажил хийсээр удаж байна. Үнээ хариулж, зургаан сарын турш, сар бүр гурван наполеон хөлстэй, Сен Димитри богдын өдөр хүртэл ажил хийхээр хэлэлцсэн. Одоо тэр Сен Димитри нь хэзээ бил ээ? гэхэд

	— Чи мөн хүлээж ядах нь дээ хүүхээ. Бас дөрвөн сарын зай байна шүү гэж хэлэлцсээр Рилын булагт хүрчээ.

	Ракип гүүнээсээ бууж, нүүрээ угаагаад, нэг чанар модны сүүдэрт хоёулаа баахан амсхийлээ. Жаал хүү, тамхины сав гаргаж, тамхи ороож гарав.

	— "Эфенди" та, бас нэг ороохгүй юу гэж тамхиныхаа хайрцаг сарвайж, — Энэ бол Каракуллакийн тамхи. Тун сайн тамхи. Харин ороох цаас нь л савангийн цаас даа гээд тамхиа шуналтайгаар татаж, уушгиныхаа хэмжээ мэдэн татаад, хамраараа утаа гаргаж, байн байн нулимжээ.

	Ракип, тамхи ороох завсар, жаал хүүг хялайн харав.

	Жаал хүү учрыг мэдэж, толгойгоо бөхийн нэг хэсэг тамхи сорохоо байж, ороосон тамхиа гартаа эргүүлж байснаа бодлого болж, 

	— Тамхи биед муу гэдэг биз, "Эфенди"? гэхэд нь

	— Хүүхэд хүнд их муу даг гэж хариултал,

	— Тамхины сав худалдаж авсан надад ч гэсэн муу юу, "Эфенди"? гэсэн нь, 

	— Тамхи татдаг чинь муу даа. Ер муу гэж хэлэхэд тэр жаал, татахаа байгаад, эрдэнэ шиш гандан шарласан Зараникийн цаад эргийн зүг харжээ. Тэр жил эрдэнэ шиш тэр нутагт их бага болсон байжээ. Жаал хүүгийн сэтгэлд Каракуллак орж, ямар сайхан хөрс шороотой нутаг билээ гэж боджээ. Тэгээд, 

	— "Эфенди", та Каракуллакийн газар шороог мэдэх үү? Тэндхийн тамхины навч нь чийрс шиг том юм билээ. Үнэн шүү. Та эрдэнэ шишийг нь үзвэл юу гэх бил ээ? Гайхмаар юм шүү. Хадуураар хадаж болдоггүй, сүхээр цавчдаг, нээрээ шүү... Энэ жил хур бороо орсонгүй. Тийм газарт хур борооны хэрэг ч ерөөсөө алга даа. Цагаан тамхины доторх зөөлөнтэй нь адилхан тийм шороотой газар юм даг. Эрдэнэ шишийн өндөр нь гурван тохой болдог юм. Бурхан тэнгэр үзэг, үнэн үг! гэж тэр жаал хүү, яриандаа автагдан, тэр нутгийн газар шороог магтсаар, наранд гандсан эцэнхий хэнхдэгээ илэн, хар нүд нь гялалзаж эхлэв.

	Ракип хааяа хааяа өлгөж аван, 

	— Ер өө ер! Тийм байлгүй яах вэ! гэж тэр хүүгийн газар тариалангийн тухай сэтгэл хөдлөн ярихад нь ихэд бахархаж суув.

	— Та мэдэв үү, "Эфенди"? Манай лалын сүмд Моллагжеш партизаныг ярьж байхыг би хоёр гурвын зэрэг дуулсан юм сан. Одоо Каракуллакт өөр залуучууд хүрч ирээд та нарын тухай юм ярьж байна. Гацааныхан чихээ тавин сонсож, гайхалцаж байна. Настнууд нь залуугаасаа ч илүү гайхаж байна. Тэд нарын энэ долоон хоногт ярьсан үгийг нь та сонсож мэдэв үү? Газар тариаланг тариачин хүнд нь хувааж өгөх юм гэнэ. Өнөөх... Юу гэдэг билээ дээ, өнөөхийн нэр?.. Та мэдэх байх, "Эфенди“ Надад хэлээд өгнө үү?

	— Газар тариалангийн реформ

	— Тийм ээ! Газар тариалангийн эрэг фоорам! Тэр болно гэж бодох уу?

	— Тэд худал хэлдэг улс биш ээ гэж наадах нь баталж өгөв. — Нэгэнтээ л тэгнэ гэж амласан бол тэр ёсоороо л болгож өгнө. Энэ жил тариачинд газар хувааж өгөх байх. Партизанууд чинь, чухам түүний төлөө л тэмцэж байгаа юм шүү гэхэд нь

	— Тэгвэл, газаргүй хүн, газартай болох гэж болох уу? Нээрээ биз?

	— Тэгэлгүй яах вэ? гэхэд нь

	— Би ч тэгж л бодож байсан юм даа! гээд тэр хүүхэд, гуяа алгадан, хотын залуучуудыг, лашаагийн чанар модны дор ярилцаж байхыг сонсоод би эргэлзээгүй итгэчихсэн юм даа. Тиймэрхүү юм болох нь гэж би ер хэдийн дуулаад, өөрсдийн амнаас дуулаагүйдээ баахан итгэхгүй байсан юм. Одоо та ч мөн тэгнэ гэж хэлж байгаагаас хойш, бүр ч яриагүй болж л дээ гэхэд нь:

	— Тариачин ард зовлонгоос ангижирна. Би хөдөө нутгаар тэгж газар тариалантай болсондоо их баяр, хөөр, найр наадам хийснийг сонссон билээ гэж Ракип батлан хэлэв.

	— Тэгэх нь аргагүй зөв гэж жаал хүү, үгийг нь хөндлөнгөөс тасалж, — Ер нь өөрөө юу ч олохгүй, хүний газар хүнд ажил хийх гэж даанч тусгүйеэ гэхэд нь, 

	— Тийм ээ, тусгүйгээр ч барахгүй гэж хариултал, 

	— Та дахиад нэг энэ тамхинаас ороохгүй юу "Эфенди"? Би байлаа, ханиалгаад байна гээд жаал хүү, царайгаа улайлган Ракип өөд харав.

	— Тэгье дээ, хүүхээ. Чиний тэр, татахаа байх гэдэг чинь зөв. Тэгж л үз, миний үг дуулах гэвэл гээд, Ракип тамхинаас нь нэг ороогоод, хоёулаа булгийн уснаас бас нэг сэрүүцэн нүүр гараа угаагаад, багш нь гүүгээ унаж, халуун улам их болсон цагаар цаашаа замнав.

	— Та миний хэлэх гэж байгааг мэд ээ болов уу? гэж тэр хүүхэд баахан бодлого болж, — Би ер нь нэг газарт нүднийхээ хорхойг шингээчхээд байгаа юм аа, "Эфенди", дор Каракуллакт... гэхэд нь

	— Чи ядарсан байх аа, хүүхээ, сундалбал сундлаад яв л даа гэв.

	— Үгүй үгүй "Эфенди", гүү тань эцнэ, сундлаад яамай гэхэд нь Ракип гүүгээ амыг нь татаж, 

	— Сундал хүүхээ, сундал гэж жаал хүүгийн сундлахад гүү нь нэг хэсэг зогсозноод дуртай дургүй хөдөлжээ.

	Беранешид ойртож явтал, 

	— Тэр газрын сайхныг хэлэх үү, "Эфенди"! Хүн итгэмээр биш юм аа! Таваад хуваарийн хэмжээтэй, шороо нь цагаан талхны доторх шиг сайхан. Ер тэнгэрийн сайн муу ямар ч байсан, тэр газартай хүн, дор хаяхад хэзээ ч харин шуудай буудайтай даа... Инжир гэдэг жимсний мод, үзмийн зэл, самрын мод ургасан хашаатай. Цаана нь бас тоорой мод цувран ургажээ... Ус элбэг... бас хэд хэдэн айлын байшин сууц бий. Тэнд нь тэнгэрийн хишиг дүүрэн: анар жимсний мод, габир жимсний мод, улаалзай жимсний мод, тослог шимсний мод дүүрэн. Яг хаяанд нь тослог жимснээс тос шахах заводтой. Ёстой бурхны орон шиг газар аа, "Эфенди“! гэхэд нь

	— Тэр чухам хэний газар юм бэ? гэж асуутал, 

	— Надад тэр газраас олгодог болоосой! гэж тэр жаал хүү, дуугаа нам болгон, — Надад олгодог болоосой! гэжээ.

	— Чамд олголгүй яах вэ гэхэд нь;

	— Та, тэр газраас надад олгох байх гэж бодож байна уу, "Эфенди“? Тэр сайхан газраас? гэж нам дуугаар асуужээ.

	— Олголгүй яах вэ чамд, гуйх л юм бол.

	— Гуйх л юм бол уу?

	— Гуйх чинь яадаг юм бэ?

	— Хэнээс гуйвал зохих юм бол?

	— Зөвлөлөөс, Засгийн газраас, засаг маань манай засаг шүү дээ.

	— Тэгвэл би яадаг юм бил ээ, "Эфендиэ"? Яадаг бил ээ? Та надтай очилцож өгвөл яана? Би таныг гуйя "Эфендиэ"! Надтай очилцож, миний өвгөн аавыг авалцаад, бүгдээрээ очвол яана. Гурвуулаа "Эфендиэ"! Гурвуулаа очвол яана? гэхэд нь:

	— Бололгүй яах вэ гэж Ракип, тэр жаал хүү тийш эргэж харав.

	Тэр хүүхэд баярлан, хүзүүг нь тэврэхдээ, хоёулаа мориноос ойчин алдав.

	— Наана, ойчно шүү бид хоёр, ажрай минь! гээд, хоёулаа их л инээлдэв.

	— Та тэгээд, надад тэднийг газар олгоно гэж бодож байна уу? гэж жаал хүүгийн давтан асуухад, 

	— Өгөлгүй яах юм бэ? Салё Ценид эс өгвөл, хэнд газар олгох юм бэ? гэхэд нь

	— Ээ бурхан, миний хүсэл болсон юм тэр л билээ гэж жаал хүү, Каракуллакийн тэр гайхамшигт газрыг бодсоор "Эфендийн“ ард нь наалдан шахав.

	— Тэр газрын эзэн нь чухам хэн бил ээ? гэж Ракипийн дахин нэг асуутал

	— Хотод суудаг Демирага гэжээ.

	— Тэр нохой юу? гэж Ракипийн дотор амасхийв.

	Демирага гэгч тэр хүн, энэ багшийн аавын арьс махыг мөлжин шулсан хүн байжээ. Арван алтан наполеон зоос хүүтэй зээлдүүлээд, хүүг нь гэсээр арван зоосны төлөө зуун наполеон зоос мөлжин авсан билээ.

	— Тослог жимснээс тос шахах завод бас тэр хүнийх гэж жаал хүүгийн хэлэхэд

	— Тэр завод ч мөн алсдаа тэрнээс сална. Тэгэх цаг осолгүй ирнэ гэжээ.

	— Би тослог жимсний модонд нэг их дурлахгүй байна. Би ганц тэр хэсэг газраас нь олж авах хүсэлтэй. Би бодож үзсэн. Би хэтрүүлэх дургүй. Тэнд байгаа тариачин бүхэнд хүрэх газар бий. Тэд цөм хувь хувьдаа газар олж авах санаатай, тэдний сүүлээр надад ч юм үлдэн олдоно гэжээ.

	Тэгж явсаар, захын айлын ойр хүрч, хөтөл дэнжийн орой дээр гарчээ. Ракип Хаса, Салё Ценийн их хүү хоёулаа арга төлөвлөгөөгөө боловсруулан тогтож, урьдаар Салё Ценитэй Эльбасан дахь зөвлөлд очиж, газар гуйна гэжээ. Ракип тэр зөвлөлийн хоёр гишүүдийг дайны үед партизан гэж явахад нь гэртээ байлгаж, таньдаг болсон байжээ. Салё Ценийн хүү, заавал, Демирагын газар олж авах болно гэж хэлэлцжээ.

	Жаал хүү дуу эгшиглэж, 

	 

	Сайн суугаарай, ээж минь

	Би партизан болохоор явлаа.

	Сайн суугаарай ээж минь 

	 

	гэж дуулж, Ракип намхан дуугаар мөн дуулалцаж явав.

	Фюнарийн захын байшингууд ойртож, жаал хүү гүүнээс буугаад

	— За, та яв аа! Одоо бид энд салдаг газар боллоо. "Эфенди", сайн яваарай! гэжээ.

	— За, сайн яваарай, хүү минь. Салё Ценийн амрыг асуугаарай. Том хүнээс дутуугүй цовоо чадалтай жаал хүү чамайг бурхан тэнгэр ивээж, эрүүл мэнд яваарай. Ирэх жил чи лав газар тариалантай болох вий! гэхэд нь

	— Их баярлалаа "Эфенди", их баярлалаа! гэж харилцан салж одов.

	Жаал хүү зүүн тийш замнаж, түрүүхэн дуулж явсан дууныхаа дутуу орхисон түрлэгийг эгшиглэв. Ракип, их замдаа орж, дотроо бахдан сэтгэл тэнэгэр явтлаа нэг юм санаад, гүүнийхээ амыг татаж

	— Неей, жаал аа! гэж.

	— За, юу вэ, "Эфенди"? гэж хүүгийн хариултал

	— Чиний нэр чинь хө, хэн бил ээ? Асуухаа мартчихлаа гэжээ.

	— Керим гэдэг ээ, Керим!

	— Тэгвэл, чи нэг юм надад хэлэхээ мартчихсан байна, Керим ээ. Чи тэр хүсэл болсон газраа олж аваад яахыгаа надад хэлсэнгүй гэхэд нь жаал хүү инээж эхлээд, 

	— Одоо та намайг урхинд оруулчихлаа, "Эфенди". Тэгвэл би тамхи татахаа байна. Сургуульд хүртэл зорьж орно, "Эфенди"! Танил Видхасын сургуульд. Тэгээд бид хөрш саахалт болно. Та намайг хүлээн зөвшөөрөх үү? гэхэд нь, 

	— Би хамаг мэддэгээ чамд зааж өгнө. Хүүхээ, эрүүл мэнд л явж үзээрэй. За сайн яваарай гэж хэлээд, Ракипийн нүдний ус мэлтгэнэлээ.

	— Сайн яваарай, "Эфенди"! Та амлан хэлснээ битгий мартаарай! гэжээ.

	 

	* * *

	 

	Тэр өдөр Ракип Хасаг, Салё Ценийн хүүтэй хамт явснаа гэртээ ярихад нь авга нь:

	— Тэр жаал хүү нээрээ гайхмаар сэргэлэн цовоо, том хүн шиг сүрхий жаал шүү. Харин эцэг нь л яая гэхэв, золиг шиг хүн дээ. Засгаас уулынхныг хад чулуунаас нь хагацуулж, намд жаргуулах нь гэхийг сонсоод, тэр сүрхий тархи, гацааныхаа зөвлөлд хүрч ирээд, намайг алсан ч би эндээс хөдлөхгүй гэж хэлсэн хүн газар гэхэд нь Ракип Хаса

	— Засгаас хүнийг хаанаас албадан нүүлгэх вэ. Харин Салё Ценийг хэлбэл, хүү нь аавыгаа даван дагуулах байх аа гэжээ.

	 

	Францаас Ринчен монгол болгов.

	 


ЗИНИ САКО : БААТАР ГАВЬЯАНЫ МЕДАЛЬ

	Тосгоны хавьд байлдах үед өвгөн Тело, нутгийнхаа партизан цэрэгтэй хамгийн түрүүн нийлж билээ. Нутгийн улс, тэр өвгөнийг бүр залуугаас нь их эр зоригтой хүн гэж мэддэг байжээ. Нээрээ ч тэр талаар нэрд гарсан хүн билээ. Чонотой хүртэл дайралдаж, цохиж алсан удаа байжээ. Хулгайч нарын хойноос хөөцөлдөж, тэдэнтэй хагас цаг хэртэй тулалдсаныг амьтан гайхаж, дуу хүртэл зохиосон ажээ. Тэр цагаас Тело гуай, гацааныхаа манаач болсон байлаа. Аав нь гадаадад зайлан явахад хүрэхдээ, Телог тун бага байхад орхиод явсан билээ. Чингэж гадаадад гарснаас нь өөрөө ч гэсэн, ар гэр нь ч гэсэн өөдөлсөнгүй. Тэгээд Тело гуай, гадаадад нүүн одох тухай хүний ярилцахад, 

	— Тэгж явснаас болж, бидний үр хүүхэд үрэгдэж, зүрх үхдэг тэр явдлыг чөтгөр аваачвал аваачиг гэдэг байжээ. Бүр нэг зэвүү нь хүрдэг юм гэвэл, аравны алба гэж ургасан тарианы арван хувийн нэгийг татдагаас үс нь сэхийн босдог билээ. Тэгээд, Доксатын улс төрийн харгис цагдаа нарын тогтоол торгуулиас хойш Тело гуайн нэр нь түүхэнд орж билээ. Нэг өдөр өнөөх улигт аравны алба татагч Жиракастрын Эмири овогт, Виессад усанд хаяулж үхсэнийг дуулаад Тело гуай, 

	— Одоо нүгэл нь гүйцэж. Ондоо хүний гараар тэгүүлсэн нь харамсалтай байна даа. Тэр бид хоёр л салах ёсоо хийлцмээр юмсаан гэж хэлсэн билээ.

	Тэгээд, Ривикад өвөл, хоёр хүний амь аварсны хойно гацааны амьтан их ярьдаг болж зөрөлддөг боловч, Тело гуайг хүрээд ирэхэд, бүгдээрээ саналаа өгч, манаачаар сонгож билээ.

	Дайн эхлэхэд Тело гуай настай болж мэнгэрт хахаж үхэх нь гэдэг боловч, буу дуугарч эхэлмэгц, одоо л манайхны талаас хүн ирэв гээд, өвгөн тэр партизануудад хамгийн түрүүнд очиж нийлсэн билээ.

	Тэгээд дайнд олон удаа дайсны юмыг дэлбэлж тэслэх зэргээр дайсныг сөнөөж, гацааныхан нь мөн аанай өвгөнөө дурдан хэлэлцдэг байжээ.

	Үдэш, хүн амьтан, Шён Колд, хоёр том гэгчийн самрын модны сүүдэрт цугларсан цагт Тело гуай, баатар зоригтой явдлыг ярианы гол болгож, түүгээр далимдуулан Ксеролакийн тулааны сэдэв цухуйлгажээ. Тэр тулаанд хэсэг герман, Шён Теодорийн аян замын гранат мина харвах зэвсэгтэй оролцож, зургаадугаар бригадын хоёрдугаар суман, Эринд гжетийн хооронд тулалдсан юм байжээ.

	— Би ч мөн тулж явсан даа. Ганц тэдэнтэй адилгүй тулсан даа, гээд баруун гараараа зүүн энгэртээ зүүгээстэй дурсгалын медаль илээд, ярьж эхлэхдээ, герман яаж ирсэн, Ксеролакт яаж нэвтрэн ороод, тэндээс ер гарахгүй гэж загнаж байсныг ярьж, 

	— Биднийг тэд чинь, үгүй хийн алдсан юм шүү... Би нөхдөдөө, за, Лопатын талаас оръё гэж санал гаргаад, мондиуд, ер хөдөлж өгсөнгүй... энүүгээр ороод, ингээд дайрвал таарна гэж ядлаа, ер үг авдаггүй. Тэдэнд ч хэлсэн, чулуун хэрэмд ч хэлсэн адил байж... үзээд алдана даа гээд... би зорьж зорьж, германчуудыг өнөөх мина харвадаг зэвсэгтэй нь дайраад мананг нь хадааж билээ. Дайран ороод, гурван хүнийг цохиж унагатал, бусад нь арга хэрэглэж, амь гарахыг завдтал, тас няс хийгээд л товрог болгосон доо гэж ярьжээ.

	Тело гуайг тэр явдлаа тэгж нэг ярихад нь Зөвлөлийн нарийн бичгийн дарга Рифо

	— Тело минь, бусад нөхөд мөн бузгай тулсан шүү дээ гэвэл, өвгөн, тэр үгэнд гомдоод, нэг хэсэг ярихаа байж билээ.

	Рифо болбол, Эриндийн хүн ажээ. Мина харвах зэвсэг, түүний байшинг шатаасан тул, Тело гуайн ойр нэг бяцхан байшинд суудаг болсон хүн байжээ. Гацааныхан түүнд их туслан дэмжиж, дайны сүүлээр зөвлөлийнхөө нарийн бичгийн даргаар сонгосон билээ.

	Дэмжиж тусалсны хариуд нь Рифо, гацааныхаа ажил цуцалтгүй хийдэг байжээ.

	Дайн шувтраад, жил хагас болж, Нокоба гацааныхаа байшин барилгаа сэлбэн засаж, сургуульдаа хэрэглэх зардал нийлүүлж билээ. Улс амьтан өдөр шөнөгүй ажил хийж, Шён Теодорийн усны асуудлын учрыг зохицуулан олж, Эриндийн гацааныхантай усны хэрүүл хийхээ больжээ. Зодоон шуугиангүй хэд зусаж, хүн доошоо уулнаас буугаад ирэхдээ, урьд адил, толгой түрүүгээ боож, нүүр амаа цус нөж болгоод ирэхээ хэдийн байжээ. Залуучууд, үдэш бүр сургуулийнхаа тэнд дуу дуулахдаа, дайнд унасан Жорж Бюрийн дуу дуулж, их зүтгэл гаргасан боловч, үүсгэсэн ажлынхаа төгсгөл үзэлгүй нас барсан Сево Лефтерийн чармайн зүтгэснийг магтан эгшиглэдэг байжээ. Гудамжаар хүүхдийн хашхиралдах дуу хангинаж, эмэгтэйчүүд шуудуугаар ус татаж, цэцэрлэгээ усалдаг байжээ. Эрчүүл, дор нам сайхан газраас ч, уулсаас ч ирцгээж, зөвлөлдөн цугладаг байжээ.

	Зөвлөлд хамгийн түрүүн очдог нь Тело гуай байж билээ. Тэгээд, 

	— Биднээр яах л гэсэн юм бол доо... Ксеролакт буу тачигнаж байсан цагт бид хэрэгтэй байсан байлгүй яах вэ гэж ярьдаг байжээ.

	Улс, Тело гуай маань эвтэй зүйтэй ярьж чаддаггүй юм аа гэж шивэр авир ярих болж Рофог зөвлөлийн нарийн бичгийн даргаар сонгогдсоноос нь хойш, Тело тэр дээр хэлсэн үгэнд нь гомдоод, Рифо хэдий түүнийг хүндэтгэдэг ч гэлээ, ажилч гэлээ, өвгөн, ер түүнийг үзэхээ байгаад, Шен Колд ч, зөвлөлд ч үзэгдэхээ байж билээ. Хурал таниулга дээр очихдоо, яриа эхлэхэд Тело гуай, 

	— Болно уу... Би нэг юм асууя. Зөвлөлд оролцоход заавал бичиг үсэг мэдэхийн хэрэг учир юу бил ээ? гэдэг байжээ.

	Өвгөний хорыг нь хөдөлгөсөн нэг юм гэвэл, гацааны нэг хүн өвгөнд:

	— Үгүй, Тело гуай, чи, ер, бичиг үсэг мэдэхгүй юм байна шүү дээ гэж хэлсэн байжээ.

	— Цаашаа бай, чи бас намайг ингэ тэнгэ гэж сургахад хүрэх нь ээ гээд өвгөн унтууцан зайлаад өгсөн билээ.

	Бичиг үсэг сурах уу, байх уу гээд, Тело гуай муу зандаа автагдаад, хойш суусан байжээ. Тэгээд бичиг үл мэдэгсдийн түр сургууль бий боллоо гэхэд,

	— Яах гэж байгаа нь энэ вэ? Бид бүгдийг цаас эрээлдэг болгоод яах нь вэ? Ксеролакт байлдаж явсан би, бичиг үсэггүй болоод л байсан юм даа гээд уур нь хүрч, муу зан нь хөдөлж, — За, больё доо, сурдаг нь сурна биз гэж, орой гэртээ харьсан хойноо, нэг хүнд юм үүрч явснаа салсан шиг дотор нь онгойж, санаа нь амарч билээ.

	Рифо, тэр Тело гуайн зан аашийг мэддэг тул юм боддоггүй өнгөрүүлдэг байжээ.

	Нэг өдөр, өвгөнийг сургууль дээр хүрээд очно уу, Гжирокастры хорооныхон цуглаж байна гэжээ. Өвгөн их л дуртай очихоор болж, тамхиныхаа алчуурт тамхиа дүүргээд, дурсгалынхаа медаль зүүгээд, гараараа хошоод удаа арчаад, эмгэндээ, 

	— Чавганц аа, би үүнийгээ тэгш зүүсэн үү, хараад өг гэжээ.

	Эмгэн нь, өвгөний дэргэд хүрч ирээд,

	— Болжээ гэтэл, 

	— Юуны чинь болж гэж, чичрэг өвчин тусмар, чи ингэж хардаг юм уу? Цаашаа болж, холхноос сайн харж үз гэж загнаад, өмсгөл зүүлтээ санаандаа тааруулаад, сухай модон таягаа барьж, Гжирокастраас хүн ирлээ гэж сургуулийн зүг яаран очив.

	Сургуулийн үүдэн дээр зогсож байсан нэг тариачин

	— Тело гуай, та түр хүлээ. Улс ажилтай байна гэхэд нь

	— Хүлээ гэнэ ээ, чи? Тэд чинь, харин намайг дуудсан юм биш үү?

	— Тийм ээ, тэгсэн ч юманд журам дэглэм байдаг шүү дээ. Тело гуай, тэд ажилтай байна. Бас, танд дуулгахгүй ч юм байж болно... гэхэд нь, 

	— Надад дуулгахгүй юм байх нь ээ?.. Надаас бас нууж далдлах юм байх нь ээ? За, чи минь, тэгж л бай, тэр чиний ч буруу биш, чамайг л тэг, гэсэн юм байлгүй дээ гээд, дотроо баахан бодоод, — Энэ чухам хэнээс гарч байгааг би мэдэж байна. За, би ч бас нэг хариугаа авна даа... Биеэ дэндүү тоочихжээ... гэж бодсоор, сургуулийн гадаа сууж, тамхиныхаа сав гаргаад, тамхиа ороогоод, өнөөх германчуудын мина гранат харвадаг зэвсгээрээ эсэргүүцэж чадалгүй баригдаж байсан Ксеролак гацааны зүг харж, 

	— Намайг тэр үед гар эс хөдөлсөн бол... энэ гацааг үнсэн товрог болгох байж шүү дээ. Тэгэхэд харин... гээд, тамхиа дараа дараагаар хоёр гурав сороод, аман дотроо гүнгэнэж байтал, үүдэнд байсан хүн, 

	— Тело гуай, ор доо гэжээ. 

	Тело гуай босоод дурсгалынхаа медалийг баруун гараараа бас нэг арчаад, тэгш байна уу гэж нэг харж үзээд, хаалганы зүг алхтал, тэнд зогсож байсан тэр хүн, 

	— Та хаалга тогшиж, зөвшөөрөл авч ор, Тело гуай гэжээ.

	— Чи надад юм заах нь ээ. Байлдаж байхад арай ингэдэггүй сэн гээд өвгөн баахан бодлого болоод, 

	— За тэгье, хаалгыг нь тогшиж оръё гээд, өнөөх хаалганы тэнд байсан хүнд, — Чамд, бас надад хэлэх юм байна уу? Би энэ мэтийн юм ер урьд дуулж мэдсэн зүйл алга, харин бууны тухай бол... гэтэл нь тэр хүн, 

	— Хэлэх юм бий. Ороод, "Фашизм сөнөтүгэй!" гэж хэлээрэй гэхэд нь

	— Энэ тухай ч, ер, чамаар арай заалгахгүй байх, чамайг шувууны өндөг эрж гацаагаар гүйж, мууртай тоглодог жаал байхад чинь, би "фашизм сөнөтүгэй!" гэж явсан хүн шүү, мэдэв үү? гээд, дурсгалынхаа медаль руу хараад ууртайгаар дотогш ортлоо, сэтгэл нь хөдөлж, өнөөх ёслон хэлэх гэсэн үгээ таг мартчихжээ.

	Тэрхүү Гжирокастраас ирсэн нөхөр, өвгөний орж ирэхийг үзээд, суусан газраасаа босож, өвгөний урдаас угтан очиж, гарыг нь бариад, түшлэгтэй сандал тавьж, 

	— Тело гуай суу, бие сайн биз дээ? Ажил урагштай, ар гэрийнхэн мэнд биз дээ? гэхэд нь үг яриулахгүй юм хэлнэ гэж бодож байснаа өвгөн тайтгарч билээ.

	Тэгтэл, Гжирокастрын хорооны төлөөлөгч нь,

	— Та зөвлөлийнхөнтэйгөө сайн байна уу? гэж асууж орхисон нь, өвгөн Тело гуайн гижгийг нь хүргэчхэж, өвгөн, сургуулийн хүүхдийн ширээт сандал дээр сууж юм бичиж байсан Рифог хяланхийж харвал, Гжирокастраас ирсэн тэр хүн, 

	— Бид, чухам үнэнээ хэлбэл бие биеийнхээ санааг мэдэлцдэг улс, манайхан гацаагаа сэлбэж зассан, тэгээд, тэрийг бодохдоо миний санаанд нэг юм орсныг хэлбэл... бид ганц нэг юман дээр алдаа гаргасан ч байж болох юм даа... тэгсэн ч, бид өөр зуураа учраа ололгүй яах вэ... Бидний хамт хийвэл зохих... бидний хамаг юм... гол нь одоо чухам, юм бүгдийг намын сургадаг ёсоор зөв зам руу нь оруулах учиртай юм шүү дээ.

	Тело гуай, бидэнд нууж далдлах юм алга... Бид байлдаж байхдаа ах дүүгийн ёсоор аж төрөхийн л төлөө, харилцан туслалцахын л төлөө, улс орныхоо тусын тулд л гэж байгаа хэрэг шүү дээ... гэхэд нь өвгөн Тело гуай

	— Мөн намынхаа төлөө шүү дээ гэж хэлээд, босож, дурсгалынхаа медаль руу нэг харжээ.

	— Тело гуай, тэр үг чухам үнэн үг ээ гэж Гжирокастрын хорооны төлөөлөгчийн хэлтэл, эрэгтэй, эмэгтэй олон тариачин, сургуулийн зүг цутган цуглаж, сурагчдын сандал дээр ирж сууцгаан сургуулийн танхим сүндэрлэж байгаа тэр нутаг голоор дүүрэн олны хангинан дуулах дуу эгшиглэн цуурайтав.

	Өвгөн Тело, Гжирокастраас ирсэн тэр нөхөртэй хэзээний танил тал юм шиг их дотно элэгсэг үг хэлэлцэж ярилцав.

	Сургуулиар хүн амьтан дүүрэхэд, Рифо нөхдийнхөө тэндээс босож ирээд, тэр хүний чихэнд нэг юм шивнэн хэлсэн нь өвгөн Тело гуай, тэрийг хараад, 

	— Чихэндээ шивнэн хэлэлцдэг тэр саналаа бид бүгдэд дуулган хэлэлцвэл яана даа гээд, Гжирокастрын тэр хүнтэй, Рифотой гурвуулаа тачигнатал инээлцэв. Рифо тариачдыг чимээгээ намд гэж гараараа дохиод, олны чимээгүй болоход, Гжирокастраас ирсэн тэр нөхөр үг хэлж, 

	— Нөхөд өө! Танай Зөвлөлөөс санал гаргасан ёсоор улсын хурлын тэргүүлэгчид, танай нутгийн Тело гуайг эх орноо фашизмаас чөлөөлөхийн дайнд баатарлаг явалцсан гавьяаг нь тэмдэглэж, баатар гавьяаны медалиар шагнажээ гэж хэлэхэд нь олон хүн цөм босоцгоож, Тело гуайд ура хашхиран, гацаагаа цуурайтуулав.

	Тэгээд, тэр хорооны нөхөр, нэг бяцхан хайрцгаас нэг медаль гаргаад, Тело гуайн энгэрт нь өнөөх дурсгалын медалийн нь дэргэд зүүгээд, сайхан хичээнгүй үсгээр бичсэн үнэмлэх бичиг гардуулан өглөө. Тэгэхэд нь Рифо, Тело гуайн Ксероллакт байлдсан явдал, тэр гацааны байдлыг ярив. Тэгээд, цугласан олон, гурав дөрвөн хэсэг болж, дуу дуулж гарав.

	Рифо, өвгөн Тело гуайг жаалхан уурлуулах гэж дэргэд нь хүрч ирээд, 

	— За, дуу дуулах уу?.. гээд, гараас нь барьж, олноороо хүрээлэн бүжиглэх гэхэд нь, Тело гуай баярласандаа, царайгаа төв болгох гээд чадсангүй, инээмсэглэн маасайхыгаа барьж ядан, дэмий л Рифын гарыг түлхэн, 

	— Цаашаа бай, монди, чи ер нь дандаа л намайг... гэтэл, 

	— Тело гуай, танд өгсөн тэр бичигт юу гэснийг уншаад өгөх юм биш үү гэж нэг тариачны хэлэхэд, 

	— Хэн чадах вэ?.. Симон Энвер... Миний тухай хэлэлцэж байсныг тэдний сонсоогүй гэж бодож байна уу, чи? гээд бостлоо, танхимд олны дунд эмгэнээ баярласандаа нүдэндээ нулимс мэлтгэнүүлж байгааг хараад, Рифогийн зүг харж, 

	— Нөхөр минь ээ, та нар бас надтай хамт Ксероллакт байлдаж явсан тул, би энэ медалийг ганц надад олгосон биш, та бүгдэд нэгэн хамт олгосон гэж үзэж, энэ медалийг бэлгэшээн зүүж, амь мэт хадгалан хайрлаж явна гээд, инээмсэглэн, Рифог үнсэн тэвэрч, — Би чамайг муу санаж буруу хийлээ.. би чамд их хайртай гээд, юм хэлэх гэсэн нь баярласанд амьсгал давхцаж, үг хэлж ядав.

	Рифо, өвгөн Тело гуайг аавыгаа тэвэрсэнтэй адил тэвэрч, дал мөрийг нь энхрийлэн илэв. Олон цөм босоцгоон овооролдож, бүгдээрээ "Ура" хашхиралдав. Тэгээд, танхим дунд байсан нэг хэсэг хүн, дуу эгшиглэсэн нь, танхим дүүрэн, гацаа дүүрэн хангинав. Олны дуулан, гар гараасаа барин бүжиглэхэд, Тело гуай, эмгэнийхээ дэргэд очоод, чихэнд нь нэг юм хэлэв. Эмгэнийг яаран хаалганы зүг алхтал, Рифо гүйцээд, 

	— Цизе та битгий тэг. Найрын зардлыг манай зөвлөл даана гээд, гурван хонь сургуулийн гадаа хоньчны байшинд гаргаж, махыг нь шорлон шарцгаая гэж билээ. 

	Гацааны багачууд, гудамж дүүрэн дуулж, айлаар хэсэн, архины хундага, хоолны халбага, сэрээ цуглуулжээ. Тело гуай, сургуулийн байшингийн гадаа тавцан дээр гараад, их л хөлтэй болсон гацааныхаа байдлыг харав. Тэр шөнө Нокова гацааныхан нь, үүр цайтал найр хийж дуулан бужигнав. Өглөө эрт өнөөх Гжирокастрын нөхрийг явах гээд Рифо, Тело гуай, гацааныхантайгаа хамт үдэх гэж, уулнаас доошоо намд буутал нь үдэлцээд, ах дүү шиг үнсэн тэврэв. Тэгээд, үдсэн улс, Тело гуайг буцахдаа дундаа авч, Рифо олон тариачинтай хамт өвгөнийг их л баярлан харж явав. Тело гуай тэднийг өөрийнхөө үр хүүхдийн адил энхрийлэн таалж, тэврэн үнсэв. Тэгээд зөвлөл дээрээ хүрч ирээд, Рифын гараас бариад, тэвэрч, Рифо минь, чи надад цагаан толгой олж өг л дөө... Би чиний амнаас заавал олж өгнө гэсэн үг сонсохоос нааш салахгүй гэж билээ гэсэн үүнийг Ринчен, ах дүү ардчилсан Албанийн зохиолоос уншигч олондоо танилцуулах гэж элбэг баян үгт энхрий монгол түмнийхээ сайхан аялгуунд франц аялгуунаас хар луу жилийн өвлийн адаг сард чадан ядан хөрвүүллээ.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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